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BÊNH HIEM-NGHÈO
GIANü-MAI. — Dù ò* 111ò’i mm mac lô-loét qui-dàu hay da phát ra

khap ngirà i chirng mai hoa dùng thuoc Giang-mai Sypliilcnre N* C07,

1 p. 00 dùng 3, 4 ngày, công-hiêu nini* than, bênh khôi han mà không
hai sinh duc,không vât-vâ.

Muôn ket qua mau chông va ngirôi lai suc dùngkcm thém thuoc sinh
lire tuyet trùng Giang Antysyphisforca N‘ 000 (4p.59 mot hop dùng 3, 4

ngày) cûa B. T. Y. V. dà du-oc kët quâ quân-quân, vi 2 bênli lâu,
giang-mai kliàc nhau, Y-viên nghiên-cùu chë riêng Ihtr này cho nguòi
giang-mai bi nhü-ug chirng rung toc mò* mat, hôi moni, kém an it ngü,
nhire moi gàn côt, lo- láy, ngúa ngáy, trong nguòi phát mini.

Kiên-tinh eot-khí dai-bo sinh-due-haeh
Nh irng ngirôi khi huyët hir nlnro*c,tiên thiên bat lúe hay nliirng nguòi

da mac làu. giang mai nguòi xanh-sao, gay }êu, nhàt là tình và khi dêu
kiêt-quê, nhCriig bacii sinh-duc deu lnr-hong, sinh ra di tinh, mong tinh,
lành tinh, nliièt tinh, hot tinh liêt tinh, liet duong, duòng sinh
due muòn-man và trac-trô, dieu pliai dùng thir thuoc Kiên-tinh eot-
khi dai ho sinh-liacli Génitonique N' 100 (lp. 00 mot bop dùng 3
ngày) cua B.T.àk V, thì càc bacii tro* nèn manli me, tinh sê kién, khi
se co, ngirôi hòng hào khôe manli, sir sinh due duoc muòi pliàn mÿ n\àn.

Nhieu tini* thuoc ho khàc nhir: Thuoc ho than, Bô j he tiù* lao dieu
noi tieng có hiêu qua vò dicli. Thuoc Sàm nliung dai ho hàt vi kim-qny
khi phát minii dà dê kinli dàng tien du*o<5TsTgir-dung và han khen, kinh
nghièm vào bàc than duoc Au-Mÿ. Ban bà khi hir, bat dieu kinh dùng
thuoc B.T. Y. V. duoc mau hiêu qua, my-màn muòi pliàn.

BÔNG-TÂY Y-V1ÊN

192, Hàng Bòng Lò' (Rue du Coton) Hanoi
CÓ BU CÁC THl> THUOC CHITA BÊNH NGITÒT LÓ*N, TRE-CON
O' xa giri finh-hóa giao-ngân

chi cupe mien nam : Bach-Loan, 1ò Amiral-Courbet Saigon.
bai-lÿ : Haiphong Xam-Tàn và Vàn-Tân. 37 P. Doumer, Nani-dinh Viêt-Long

28 Chapeaux, Hà-dông Minh-Long 25 Nguyên-hîiu-Dô, Tluïi-binh Minh-Büc 97

Piquet,Uông-bi Nam-Tliànli-Son, Sam-lây Phô-tiën-Thinh và Thài-Ilôa cüa Hâu,
Phù-Tho Librairie Càt-Tliành,Thanh-Hôa Thai-Lai Grand’Rue, Vinh Sinh-IIuy 46

Foch Hue Iluong-Giang 21 Paul-Bert Tourane Viêt-Quàng, Quinlian Châu-Tliâi
U. Gialong, hakhek Nnat-nhât-Tân, Savannakhek ï)ô-vàn Ty. Saigon Tràn-nguyên-
Càt <81 Charner, Nguyèn-lhi-Kinh 30 Garros, Dakao Birc-Thâng, Tàn-dinh Yù-
Lai, Cholon Bô-plnrong-Ouë và Bach-Loan, 300 Marins, Mg-tho Nam-Cuòng Gl

Desveaux, Cdn-thce Bazar, Long-xugën Tràn-vàn-Kc, Sadec Tan-phirô'c-'Ihành.
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TANG BAN CHO'I XUAN

Long ngirfri nô-niic cánh hoa xuân,

Hôi mot nam xem dircrc may l'ân.

Nhàn quá châ quên câu bach-nhàt (1),

Tàm-phirong (2) nên giao cânh thanh-tân (3).

Có hiromg châc hân thomi con mai,

Bâ meri càng them tòt boi ph'ân.

Muôn tía nghìn hòng qiianh câ dò,

Thé nào hir ban khán - hoa - nhàn (4) ?

Vô-danh-thi
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VU’Ò’N XUÂN

Xuân sang dam-am vw&n nhù,

Vui xuân ta ta mot va câu xuân.

Cùng xuân ta vân co-nhân,

Xuân ve ta nhiïng muôn ph'ân mtvng vui.

Vvc&n xuân liông tía vi ai,

Co hoa nây toc dâm choi xuân tweri.

Cành xuân trâng-xôa bông mai,

Bào tiên h&n-hà vui averi vói xuân.

Cúc vàng xuân dep boi ph'ân,

Thuy-tiên xuân cung xa g'ân nüc hvccrng.

Vdn-khôi xuân-sac thêm càng,

Cành hong ryvc-rd tram dev&ng xuân-phong.

Xuân dây ai do biët cùng.

Boi xuân vui-vè mà long nh& ai.

But xuân ghi chép mây nh&i,
Nhân ai châng nh& dên ngiv&i yêu xuân.

Ái-Hoa

[



Cùng khach cho'i xuàn
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NAM Má! TliC-CÁNH
Ta tính ra rang nám cü qua !

IShírng gì ? Ta thày nude nam ta ?

Cùng nhau ke lai làm ghi tich,
Nào nhfrng gì hay ta ke ra ?

Cái hay là viêc hoc ngày tâng,
Trai gài ganh dua giü dao hang.
Trudng ma ra nhieu, nguài hoc lam.
ban trê nên tài lai có nàng.

Thirang-vó tinh-than mài thày ra,
Nhùng doàn Hiràng-dao có nàm ha.
Phot-bari, ten-nit dua nhau thich,
Mi gidng nhà minh khóe mai ra.

Nghi viên Dàn-bieu hôi-ci'ông ta,
Quyen-lçri vi dàn biet to ra.
Dà thày có nguài bàn nói ducrc,
Tàn-tài sau này han giói là...

Hàt bòi ngày xira bi lut r'ôi,

Nay tu'óng chi rat câi-lirang thòi.

Khách choi lai uàc-ao tu'óng co.
Bien dói àu theo luàt thcr trai

fiàng-xinh da thày khâp dó-thành

Gài nhày nhieu có thàt hiru-tình,
Phoc-tót, tâng gô, van du loi,

Thú này ban trê goi ván-minh.

Y-phuc tân-thài thât dep sao ?

Áo mùi quàn trang vê thanh-tao
Ngirc duang. mông nói thân vàakhit,
Choc mât anh-hào thú biet bao ?

Nhà chàa cô dàu ngày mot nhieu.
Phâi chàng ban gái túng tien tiêu T
Hay vi khüng-hoâng cho nên the ?

Lúe túng than tiên cüng phâi lieu î

Buòn bán ngày nay tàn-tói chàng ?

Nhieu nhà quàng cào thàt là hâng!
May ông hàng thuoc viên và tàn,
Bien Thudc Hoa-Dà cüng khó bang.

Cira hàng cira hi eu khéo trang-hoàng.
Ai bâo dàn ta vung bán hàng ?

Cü xét lie ngoài cüng da tien,
Xin mîrng cho câ ban dong-bang.

Bâo lai dua nhau xuàt-bân ra,
Chet di con song dô nám ba,
Chi là phàn lirang hai hoi tiên,
Pham vân nha xua mai the à.

Ay nârn vüa qua ô’ nude ta,
Tinh-hinh xa-hçi nhir the mà

Xin chûc quoc-dân mau câi-tao

Sao cho nhir gàm lai nhu- hoa.

Mân Châu
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Tir chùa Hirorig
dên sông H irong

Tir Chùa Hno-ng (1) den Sông Hu-omg

Cuôc dài run-rüi, brràc dirô’ng cüng

hay.
Tam Ihân vài nnàc non này.

Con nhieu tinh nghïa, con giay ài-ân.

Trên drràng nay lai gap xuàn,

Xuàn o’i, tính da bao lan biet nhau ?

Ngày tho- tuoi trnàc ta dàu,
Mày bay nuó*c chây sò nhau tài già.

Ba mrro-i, chñ « lâp » dó mà,
Chang bao nam nüa se là ba mrro-i.

Vui xuàn nhrrng cüng ngàm-ngùi,
Cânh xuân ngày truàc vói ngirò’i

xuàn xira.
Tim dâu cho thay bây già?

Sông Hrro-ng mot giâi là-dà nrràc trôi.

Chùa Hrro-ng nay da xa kho-i ;

Quan-so-n man-màc,ngùi-ngùi long ta!

Mây Hàngmôt áng xa xa,
Mà niem hieu - duàng de mà dám

sai ?

Châng tài mà cüng nhu- tài
Dà deo lay « chfr » (1) ra dòi phâi

dua.

Van-vrro-ng con mot drrông to-,

Thôi thôi tránh nçr cüng chrra du-çrc

nào !

Bût nghiên nen nep thanh-tao,

Yân-chuo-ng mê-mài, nam châu mo--
mông,



PB0NG-R40 MÎT!

Moi ngày dòri mot van-minh,

Hà-thành nay khoi Hàng-xinh nhay
dam*

Bao cô yëm do xong thàm,

Nhà qué ra tinh di làm kiem xu.

Ngiròri ta tô-diëm cho co,

Trông co da hóa tieu-thir tan-thòi

Con sen con nu hòm qua,

Tân-thô’i cho diçn nay là tieu-thir.

Van-sòr, phoc-tot, tàng-gò,

Hoc qua may dièu kiëm xu duçrc roi !

Bây giò‘ thiên-ha di cimi,

Nào ai phân-biêt già nguòri làm chi?

Có ai ve dàt nhà què,

Nhan con bàc Hop mau di nhay
dam.

Cha cô làm m5 khd-tàm,

Me cô di cr thirc làm-than thay !

Bày giò’ thòi buoi Tàu Tày,
.

Có nhan có sac có ngày cô sang.

Hòm xu’ij- càu goi «con sen»,

Horn nay anh dâ yêu em quá chìrng!

Bông hoa thorn moc gi&a rirng.

May ai biët dën mà nâng-nuu mà !

Hô-i em chinh mot bông hoa,

Khoi bùn sen nò' thòi là sen tho-m.

Có ai qua phó cô dàu,

Hàng-xinh cô Hoc ô’ dàu bàocùng?

Thêm nghë cô phàt-tài không ?

Hay thêm ngh'ê chï bàn long không
dàu !

Mot ngày hát diro-c bao ch'âu ?

SÓ tien tiem nháy cô câu-cù gi !

Kia nhà bà Phü bên kia.

Quan ông duomg bô râu dé vênh dòri.

Tieni bà gài nhây dòng ngiròi,

Xem chìrng cüng thày phàt-tài gô-m-

ghê !

Tha-ho kê nho ngircri chê,

Anh chàng ho Hô di ve birng tai.

Các cô dua màc tàn-thò’i,

Sao cho mông lô vú loi móà xinh.

Gió dira dàu cüug hien-hình,

Thà bò quan ào de mình tò-hò.

Khòa-thàn cho the-gian dùa,

Con hom màc mot 15a—lo the kia.

Mai-Lóc-Düó’ng
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DICH PHAP VÀ1N
•

L’exilé Day biét-xir

« Il s'en allait errant sur la

terre. Que Dieu guide le pau

vre exilé !

« J’ai passé à travers les

peuples et ils m’ont regardé,

et je les ai regardés, et nous

ne sommes pas reconnus. L’e

xilé partout est seul.

« Lorsque je voyais au clin
du jour s’élever du creux d’un
vallon la fumée de quelque
chaumière, je me disais : « Heu
reux celui qui retrouve le soir
le foyer domestique et s’y
assied autour des siens ! L'e
xilé partout est seul.

« Où vont ces nuages que
chasse la tempête ? Elle me
chasse comme eux et qu'im
porte où ! L’exilé partout est
seul.

« Ces arbres sont beaux ;
ces fleurs sont belles, mais ce
ne sont pas- les fleurs ni les
arbres de mon pays ; ils ne di
sent rien. L’exilé partout est
seul.

Lang thang vo-van trên diròng,
Liru-ly bao quan tuyet siro’ng lanh-

lùng.
Trêu nguo’i chi may llóa-còng,

Thân Ida sao ham vào trongcuôc này!

« Dò’i chàn qua khap dô dây,

Ngu-cri quen, kè thuôc ngày ray là. ai?
Ngu-ùi trông, ta lai trông nguô’i,

Trông ngirô’i, ngu'ô’i la
:

nào ai quen
minh ?

Ngán thay! cài kiep lênh-dênh,
Mot mình vò-v5 xôt tinh co-hiromg.

« Nhà ai siròn nui trông sang,

Khói bay nghi-ngút tìrng bang nhu' kia-

Vui thay, nhfrug khách di ve,

Di vê cái chôn, chôn qué, qué mình.

Ngán thay ! cái kiëp lènh-dênh

Mot mình vò-vo xót tinh luu-ly.

«Mây sao bôi-roi nhuò’ng kia?
A, mày chay bao, mây ve no’i nao ?

Noi mày noi t(y khàc nào ?

HÔ’i mày doi tó-, tó’ theo chàn mình.
Ngán thay ! cái kiep lénh-dénh,

Mot mình vò-vo xót tình cù-lao.

« Cày xinh hoa dep biet bao ?

Dù xinh dù dep cành nào nuó-c ta!
Da không là canti nucrc nhà,

Dù ta có câm cüng ra vò-tình.
Ngán thay ! cái kiep lénh-dénh,

Mot minh vò-vo xót tinh thè nhi.



VU’QN XI'ÂN-tO

« Ce ruisseau coule molle
ment dans la plaine, mais son

murmure n’est pas celui qu'en
tendit mon enfance ; il ne rap
pelle aucun souvenir à mon
âme. L’exilé partout est seul.

« Ces chants sont doux,

mais les tristesses et les joies

qu’ils réveillent ne sont pas

mes tristesses ni mes joies.

L'exilé partout est seul.

« On m’a demandé : « Pour

quoi pleurez-vous ? Et quand

je l’ai dit, nul n’a pleuré parce
qu’on ne me comprenait point.

L’exilé partout est seul.

(( J'ai vu des jeunes filles
sourire d’un sourire aussi pur
que la brise du matin a celui

que leur amour s’était choisi

pour époux ; mais pas une ne

ir’^ souri. L’exilé partout est

seul.
.

« J'ai vu des vieillards en
tourés d’enfants comme l’oli
vier de ses rejetons ; mais au

cun de ces vieillards ne m appe
lait son fils, aucun de ces fils ne
m’appelait son frère. L’exilé
partout est seul.

« Vang nghe tieng suoi dong kia,
Da ngò- là suoi di ve nam xira.

Cùng nhau tam scrm, càu trira,
Ai ngò- sudi cüng cùng ta vó-tình!

Ngán thay! cài kiep lênh-dênh,
Mot minh vò-vo xót tinh anh em.

« Dùng chán dùng lai mà xem,
Vang nghe tieng hât càng thèm noi

sàu.
Ngircri buon canh có vui dàu !

Càng nghe tieng hàt càng dau noi

mình.
Ngán thay! cài kiep lênh-dênh.

Mot minh vò-vo xót tình quàn vu-crng.

« Noi rièng le ira hai hàng,
Nguò’i trong thày hòi rang : chàng

khóc ai?

Ta rang: dèi it biet ngiròd,

Ta buon ta khóc, nào ai biet minh?
Ngán thay! cài kiep lênh-dênh,

Mòt minh vò-vo xót tinh giao-du.

« Kìa ai chén tac chén thù,

Giai-nhàn tài-tu* hen hò cùng nhau

Hen hò Tran nhirng vó’i Chàu,

Nào ai có hen hò dàu vóà minh ?

Ngán thay ! cài kiep lênh-dênh,

Mòt minh vò-vo xót tình co-nhàn.

a Kìa ai hòe que day sàn,

Con con cháu chàu trucrc sàn dua

ciróá.

Ta thò-i cha me là ai ?

Anh em than-thich có ngircri nào dày ?

Ngán thay ! cài kiep di dày,

Mòt minh vò-vò mró-c mâyquê ngtrò’i.



« Il n’y a pas d’amis d’é

pouses, de pères et de frères

que dans la Patrie. L’exilé

partout est seul ».

Pauvre exilé ! Gesse de gé

mir, tous sont bannis comme
toi, tous voient passer et s’é

vanouir pères, frères, épouses,

amis. La Patrie n’est point

ici-bas, Phomme vainement l’y
cherche. Ce qu’il prend pour
elle n’est qu’un gîte d’une nuit

Vi

« Il s’en va errant sur la

terre. Que Dieu guide le pau

vre exilé !

Lamenais

« Ver con bâu ban là ai ?

Doái trông co-quôc tuyêt-vôi mat
xanh.

Noi riêng chan-chúa bao tinh...
Dong-tâm ai day vói minh là ai ?

Ke tir co’-dich den nay,
Hiem nghèo dàu dára doi thay tac

thành ».

Ai oi! ngoanh mat làm thinh,
Nguòi dòi ai cüng nhir minh mà thoi.

Toi chi than-vàn ràm nhòi,
Ai không sàu tham boi-hoi xót thu'omg?

Phàn theri thiromg noi scng-ducrng,
Phàn thuo*ng thè-tir phànt hu-o-ng

ban-bàu.
Phàn thòri thucrng noi dong-bào,

Sinli sinh hóa hóa triràc sau may làn !

Sa chàn xudng coi hong-tràn,
fio ai trành khoi no-nàn gian-nguy ?

Chang qua « sinh kÿ tu* qui »,
Ciru-lièu chon ay mài què-quàn ngtròri

Dàm khuyèn nhñng kháeh trèn dòri,

Soi dày cüng duçrc mot bài làm

guo-ng.

Lan g- than g vo’-vàn trên duòrng.

Luu-ly bao quân tuyet strong lanh-
lùng.

Trêu ngucri chi may Hóa-còng,
Thân này saoham vào trong cuôc này,

Mân-Châu
Nguyën Manh-Bông



Mircri thircrng loi mài

Các cô

Mot thiro-ng lóc lêch dirùng ngôi,

Hai thuo-ng tieng nói nhir eòi rúe tai.

Ba thiro-ng mà diem.nòt ruoi,

Bon thiro’ng rang trang nu cuòi hò-

nang.
Nàm thiro’ng deo chiec kièng vàng,

Sàu thiro-ng tha-thuùt tay mang sác
dani.

Bay thiro-ng khòe-manh nhu vani,

Tàm thuo-ng cài càdì an-nàm tir-do.

Chin thiro-ng ngu sóm day trira,

Muò’i thiro-ng con mat day dira tung

trò’i !

—

Các câu

Mot thiro-ng dâu toc ròi bù,

Hai thuo-ng àn nói nhir do ba que.
Ba thiro’ng nghien oat sà-ly.

Bon thu’ong rumi dánh tÿ-ty hàng chai.

Nani thiro-ng mót tac den tròi,
Sáu thuo-ng chai-chuòt rù mòi gài to\

Bay thiro-ng than sác nhir vù,

Tàm thu-o-ng chay no- nhir cù long công
Chin thiro-ng núc tieng anh-hùng,

Muùi thuo-ng lúe bl bù cùng co thày !

Cuong-Si

GÀN TÉT
Cò dâu gap quan-vièn

dòi nçr hàt
Mieu

Bùy gicr nani U)n tliùng cùng.
Gap ai luóng de ngçti-ngùngcho ai!

Bude lui bw&c tcri dàng-dai,
Rang duyên hay ner, lidi ngir&i

Iri-âin ?
Nói

:

Phong-suomg thôi tuë-mô,
Hòng-phan bivc uân-nhân !

Anh em dang gap biró-c kh© kliân.
Chi em goi cüng man thinh già diec !

Ban ngám non xanh cùng nir&c
biéc,

Màng xeni cá im&c chini voi irai !
Ai oán-ca ai hàt mac ai ai,

Tròng chau ngirc dap may hoi
thuo-ng-mâ.

Thi hây de sang xuân ta se tra,
Con song dây ai da diet di dâu ?

Gó-m cho cái thói cô dâu !

Nhat-Tkai

Con quôe tiee xuân
Ai khuyèn con quòc nó di'rng kêu Í

Xuân da qua roi cù goi theo !

Sao cù lo-co trong bui ràm,
Lai con eo-óc vói trùi cao,.
Cò non nuó’C lue chù my mai,
Lieu yeu dào to- thiëu ke yèu.
Den-dui chang nèn nàn-nì phàn,
Mac co-n mày só-m hat mua chieu.

Tan Dà Nguyen-Khac-Hiew
Xem so Hà-Lac



Làm nûng

(Tho' yët-hâu)

— Anh oi, sao no5
tê cùng em?

Anh cù yêu em xuôt ca dêm !

Anh can vai em dau dào-dë,

— Này xem...

— Em o’i ! Anh can se thôi mà !

À the, ra em dau day a ?

Anh vài lay em tram lay nhá :

—
Xin tha...

— Anh oi ! Anh that yêu em nhî?

— Em cüng yêu anh thàt dáo-de !

— Quái la ! sao mà cir cir nhau ?

—
Khéo khi !

Nguyên-Tàt-Thang
(Xem so Tien-dinh)

m

Xuàn. .. già !

Dirói gdi vui dùa dàn châu dai.
Trên dau chát nang cài xuân tàn,
Ngirùi già tinh cu con nhir trê...
Chet met nhiêu cò gài muon ngoan !

K

Cài bènh Te-Tuyên nghî cûng kÿ !

Dêm nam dira cu van-ver di...
Mânh hon phâng-phàtno’ihoa-nguyel,
Chî thay toàn cô gài rây thi...

. K

Dêm càng mê-mông gài nhu hoa,

Ngày thây con Sen thap-thoáng qua.
Cânh mông thú sao bang cânh thir !

Agày xuân này san cüa trong nhà*

Tir dây long già thon-thúc luôn.
Dèi phen nhir gçri thú dâm-bôn.
Lai khi dieu dôm hau bên canh,...
Cu muon quàng vai bá co hôn !

K

Dêm xuàn khô ngü cu siuh buon,
Con lem trong long un-in lnôn,
Ro* loi « rude dèn » ver cû-soàt...
Thay ai nam dó cu bay hôn !

K

Xuàn-tinh phât-dông eu quên già,
Quèn câ con Sen toi ter nhà,
Sure tînh nô lên : Ai dó ? Khi !

1m mom ! Roi ông cho cài nhà!..,

Cuong-ST

m

Cô dàu mài
Các cô dau ngày trude,
Côn phâi càn hát dime.
Lai phâi biet sang te... (1)
Hoc càu thê non nirúc (2).

Quan-viên hát có yêu,
Con phâi biet loi chiëu.
Tàn nhân-tinh nhân-bành,
Làm ra bç> my-mieu.

Den cô dau bày giù,
Chang phâi rac-rôi ter.

Den hát là dën de..,
Không phâi nói : « oong cia» !

Mân-Châu

(1) Moi ru’ou và uông ru-cru vói ciuan-
vièn.

(2) Tàn chuyên tram nam vói nhau.



CÁC BAN AI Mü5N BIËT YÂN-NÎÊN !

Ai muon biet vàn-niên, biet dug’c trong nàm nay có ducrc nhu y muon
cua minh, nhu trai moug có ver dep lai nhà gi'âu ; gài mong có ch'ôqg yêu lai
sang trong!

Ai muon biet duò-ng nhân-duyên tinh-ài, quan-lôc, công-danh, tài-bach,
buòn bán, biet duçrc cách dánh so Dóng-Pháp dánh vào ngày nào thi trúng,
di xuât-hành the nào thi gap may !

Muon biet so Tiën-Binh cüa minh xin dên « Hirtrng-Scyn-Bircrng »
trên gác so 97, Hàng Hong Hanoi hôi thay so iNguYên-Tàt-Thàng xem
mot ,là so chi có 0,^60 se duçrc vui long moi su*.

Xem Vân-Niên mot nam tù dâunàmdên cuoi nàm nay chi mât cô0$30.
0’ xa xin mua timbre-poste gui ve. Xem Vân-Niên gui 5 cài tem

thu dàng 0^06 mot cài, công 0$30.

Xem Tiën-Binh lay riêng mot là so xin gui ve 10 cài tem thu dàng

0
a

06 mot cài, công là 0$6U.

Xem câ so Tiën-Binhvà Vân-Niên nàm nay công 0$90, lay rê0|80thi
xin gui 13 cài tem 0$06 và môt cài tem 0$04. Boàn sô biên ra giây chu-tat.

Nguyên-Tàt-Thang. 97, Pho Hàng Bông (Rue du Coton) Hanoi.
Chu if. — Càn phâi hiên : nani sinh, thàng sinh, ngày sinh, giù sinh và kj

mot chu së biet rô s6 Tiën-Binh và Viàn-Niên.



TÒ1 «
LÂP - BÔ

»

nam Mâu-Dàn ctìa cu Thô-Công

Màn-Dan vira hêt, Ky-Mao cîày ròi,
Thir xem eu Tho nhà toi,
Lên trinh Thu’o-ng-dé xa-xôi nhfl-ng gì ?

a
Màu-Dan qua lai tiëp sang Kij-Mâo,
Than kinh xin Igo-thâo tâu trinh:
Dirai tr'ân-gian time rae-roi du tram

khoanh,
Khap thë-giài chi thày tranh- rành han

vài kèm
Chuyen hòa-b'uih là càu dâu cira miêng t
Y nuot trôi mieng Á thirc ngon lành,
Ngôt nam trài Tau, Nhàt phân tranh,
fìao cir&ng quoc My, Phàp, Anh dành

de mge !
Dire tuâng bà cùng ra chiêu hue-hgc,
Vira chiem xong Tiep -

khâc tuâng ng'ôi

yên,
Chira phi long tham con dòi thuge-dia

lung-thiên,
Anh chàng Ÿ ciing phdt ghen vi dàt eût !
Hët cà-khia vói Anh lai lôi-thôi vài

Phâp...
Chàng dirge an thi dgp do lung-tung,..
Lai khap nai sày bao ngn dinh-công,
Phài lao -

dông muon thi - hùng cùng Ur
ban !

Hue-hgc mai cùng nhau mà chàng chàn
Dâu trai kia cung khô can dirge phong-

trào,
Pièng dàt turàc Nam cùng lâm chuyèn

lao-dao.
Du không loan Igiphài trai bao cânh kho!
Dê-dieu va lung-tung khap chô,
Dôi nhe rang nhàn-nhô suot dèm ngày.
Lgi bênh thiên-thài lan khap dô dây !
Nghïcàng ngàn ngâm thay cho kiepsong!

Ho vàt-và xuot ngày làm-lung,
Mà chung-quy cài bung vân không no !

Time ngày cao, ggo ngày kem, buon ngày
là bàn ngày thua,

Dân que chi an tro vo chàu !
Chon thành-thi còri ra chiêu phong - hàa
Mà lâm anh bôn-tâu lgi cùng danh !
Giùp dongbào hg ngânh mgnh làm thinh.
Nhung bô bgc vgn de dua ganh quyên-

lgi hao.
Bgn gài mai lgi circ-ki) nhâng-nhào,
Nào thay quan diôi ào mot lai-câng !
Tgp thê-thao cho hai sire ngày tâng,
Hët eau gay (1) lgi phàng-phàng con

rigira sal...
Chon bid bien bgn thirgng-liru nhân-vât...
Hg phô-phang ra triràc mat mgi agirai,
Kia bô mông, dôi vù oùi cgp dùi...
Ngu-i thay rat mot mài vât-chât !
Hgng trai tre cùng nghiêng trài lèdi dàt.
Cáng chai bài dièn ngàt kém chi dâu !
Hët dâng-xinh, tëru-quàn lgi ca-lâu...
Chàn mgi thù hg dâm dâu vào tiêm luit.
Thuoc ngày cao so dan nghièn không

thày rùt.
Nên tinh-thân càng kem-sût han xira.
Câ gài trai dëu ra sire ganh dua !

Chi thày nhùrng cài nguy-ca truy-lgc !

Bgn trgc-phù lgi khir-khic giir bgc,
Suot ngày dèm nhàn-nhâc lo-âu !
Vira mong-manh nghe nhung chuyèn

dâu dâu !

Da lù-lirgt ni nhau chgy logn,
Chinh-phii muon dë-phông tai-ngn,
Cùng tgp phông-không cho bgo-dgn lue

lâm-nguy
Chuyèn 'roi-ren ngày mot nhgt dân di..'

(1) Khùc-côn-càu.





K.ém eoe chi ai !

Là gài trevi Nam hà pliai l;èn !

Xira kia Trung Tiinu da Lao plien,
Pliât eò

1 ri org-iir kiili leu g.£c
Con de ngbin tlu rúe tierg klien

•
Ngày nay kia Igi kliap ràm cliau,
Oanli liçt kùng-cuòng gài ke ni e’iu
Kè curri mày bay, ngi ò‘i doTiarg,
Làm ebo tkçn diet bçn mày râu.

e

Thuerng ôi ! Ngln lai lûi thân cîôi,

De chj em minh bure diet lliôi !

Trong nggic gia-dinh : gòng, trói, xicli...
Neu không bçn bu bùo suy-doi !

Suy doi màc quách hç> gào xuông,
Tiiù'i—linig*ng ta nên gôp rijOt tuong,
Gòng sic h ¡.lia lui g ta vuçrt ngyc,
Tha-Lo rgn gió vói ray suerng 1

9 '
'-:s¿ cy

•

Ho cu eri mày bay ta cüng bay I'

Ta bay elèni loi In? bay ngày...
Ilo mà dò Trang la rào kém !.,..

«Trgng me» luòn n cm tbuyet do bay.

• ;

Càn bnrh «daiulân» rfrg litri roi,
Tliòi dùng tlcárig rúa cae cô oi,
I3uòc clan là ] 1 ai \i g erg xich
Vi ln?c cima qua ngumng eira tliòi Î

GuÒng-Sl

Kinh-Dai Yàn-thir-sò

Cliû - üliiçm :
Nguyen-Thong

Cluiyèn làm các dan - lix kiçn •coo
ilieo pliáp-liiQl, sang Içp lù nani 1920

dà .gulp rat nhieu ngirài
v

Chù ij.
.









dû cho ta biet cài dep vô-cùng cua vü-

tru trong buoi «
Thi'êu quang chin

chqc da ngoài sàu mirai». Neu cr xa ta

có cái thú chai tiet thanh-minh, thài
càng thêm rapt djp hôi-di^n cûa giai-
nhàn tài-ttr, phô ào phô quan, phô

xinh phô dçp nhï !

Gài buoi xuân này th^t cháng khâc
chi cô em vira den tu'ân tràng trôn
mirai bay mairi ba. da biet diera
pham tô son, lpa là gam vôc, có cái
vé dep lông-lav, làm cho tiêu-hon
nhîrng khách tài-hoa...

• • /
Chô’p mât da den lúe xuàn-thàm

r'ôi !

Cu'ôngphong tgc-tân thâm hÙiig

sâc,

Luc-dièp thành-âm tir màn-chi (/)
Nghla là

:

Gió dir dâ lay hoa thâm rung.
Là xaiih cây biéc qua sai canti.

Và cái cânh
:

Mo xuân thién-khi
Giang-nam thâo tnr&ng.
Tap hoa sinh thu,
Qüan

-
lô loan phi.

Nghïa là
:

Xuân tàn tràri dà kém xinh tirai,
Cây cô Giang-nam l&n câ roi.

I j Hai câu tha Tau này nghïa den là ;

Mot tràn gió dfr dôi nha diên, làm
rung hét câ nhîrng thir hoa cô sâc dô
thâm di ròi.

.
Nhîrng cây là moc dâ xanh biéc ra

mà qua dâ két day cành rèi.

Hoa dà rung dan quà dà kët,
Cò bay dòn la tlt phucrng tràri.

Dó là cânh xuàn tàn. khi tròi càng

ngày càng di xa d'ân cânh ám-áp ôn

hòa. Cài khi nòng búc mùa hè dà

theo tràn gió Nam dira dan Igi,

nhîrng bòng hoa tàm-xuàn ò’ bir rào

m<?i nhà da nhir chi bâo cho ta bi?t

rang hè sàp den noi roi.
Song, dù cho thò*i-tiet cuoi xuân

cháng con tram phàn mv-lè, nhnng
khien khách yêu men cânh xuân van

con say dam vói xuân tàn.
Thàt cháng khác chi ai, tuoi dà

den kt Hoa-tin, dù cho da thành

nguài thieu-phu, mà cái ve dep cua

gài mòt con tròng mòn con mat,

càng khièn cho khách biet xuân mê-

mân cùng xuân.

Tóm lai tbi xuàn dù vào lúe chin
chpc Thieu-quang day dii van cho la
àu yem say sira.

Strc nhà lai may khùc tir xu a :

Nili sac biec,

Co màu xanh.
Thieu-quang cái bòng cùngxinh .vinti.

Bòng hoa h&n-hcr.
Ho mr&c long-lanh.

Yen nhau xin dpi nhau chai turi.

Birng có voi :

Thâm dào. hoi lièu, bè là, viri cành.
Nhüng lai non inróc,
Ta phài dinh ninh

Sòng can dà mòn nghla khòng hët,
Bë ài ngu'ôn àn mot khfii tìnti.

Mân-Châu







KH AI Gì ?

Theo tue nghin xira tet phài khai !...
Chçn ngày tôt dçp kêo cônghoài,
¡Mong cho rno du quanh ngày tháng,
Nhumg bánh trumg xanh ngáy t£n tai!

o
Nhà vân khai-bút de cáu may,
Vui vói vân chiromg suoi tháng ngày !

Nliírng lúe litrng len tròi cüng nho...
Daa boa llii-si tít mù bay !

O
Các cô, hôp phán vói cáy son,...
Cúng phai khai ra mói dçp dòn !

Muón sòma dát chong không ê-àm,
ô-iô, nhà gach :

cüa hoi-môn !

O
Các nhà làng thuÔc phài khai dao,
Mà mang nguòi coi mô'i rè sao f

Mach lÿ bay nay mù-tjt râ !

The mà khüng-khïnh van làra cao !

°
Các dan làng hep cúng can khai,
Khai lp, khai xe cao-cpt hoái !

Sái nhat sài uhi... tài «kháng chien ! »
Kÿ elio «lièu-lho» há lima ai!

O
Các có gài nhay khai bp dò,
Ca gái láu xanh cúng phai lo !

Khai háo lám sao cho khói súi.
. ..

Tháng ngày deu dup’c ám cúng no !

°
Tóm lai nghe gì cúng phai khai,
St nông cóng co há riéng ai !

Mong cho gàp dup-c gió- may-mân,

Cùng vài ngày xuân dçi-phât-tài !

Nam-Thiên*Lôi



Tièn ôog Táo lên cháu Trò’i

Milu

Màu-dàn tháng chap ham ba,

Shan ông lên tau viêc nha cho minh
.

Tien ông rong-ruhi uân-trinh,
Chàc ông se dirçrc bôi-tinh phen này.

HÁT NÓI :
Cira tr&i rông ma,
Môt minh ông hâm-hà t&i Thiên-cuug,
Tà a làp-bô » dù. ông thuçc làm long.

. .

Phâi nhàm lai kèo cô phen ông tit - mit !

Tâu rat chuyên ông nói gà bà nói vit
. . .

Dire Ngoc-hoàng ngoi xa-tit biet chi dàu.

Cir bâng & ông mà thir&ng phat bag lâu,
Chi oan bon den dàu thâp cÔ !
Hç tp an - ûy dò cho là tgi sÔ.

. .

Viçc tràn - gian cùng van m&i thôi ma.
Vi bàn-nha gàn quan & tân xa,
Màc cho lü sai - nha thêu - det chuyên !
Shirng dân Viêt - nam may nam nay dà tiê'n !
Phâi coi chùng không cut sy - dien nhir chah.

Nëu tâu man trir&c cira nhà Tr&i,
Lâp-tirc cô may ngu&i lên câi

- chinh !

Xong ông cir tâu bây chinh
- dinh,

Châng ghét ghen ai mà cùng châng phïnh-ph& ai.

Thi không nhàng ông dirge mwa - móc an Tr&i !...
Xuong ha - gi&i chùng tôi cùng xin kinh-dâi :

Hoqc ngâ man Sàm-công hay th\r&ng-chay Vgn-thdi,
Cùng theo th&i làm câi tât - niên chai !

Dù sao dùng cô kêu Tr&i.
Cu<$ng-Sî









T HA Y xuân ve Hanoi, toi lai

sire nhô dên cái xuân xira ô*

Thirç'ng-hâi. Tet vira ra, lot
ngày câc hiêu môi mer cira

da xay ra mot cái án mang ve chén
nirôc chè xuân. Chén chè cua ông
chu hàng kim-hoàn giau ire triêu
kia thêt khách mua hàng.

Thi ra thu-doan cua mot bon Triet-
bach. Môt bon jàm tien ô- Thuçrng-hâi.

Mot bon goni nhirng tay an chcri, trai
thanh gâi dep, chuyên dùng nhan-
sâc trang-hoàng diçn-bô mà xoay
tien dào mô Câu chuyên « Thâng

quyt lay lieu• thir s>, cua loi da ke

trong quyen sách doân thiên lieu—

thuyet « Anh hàng pher lay ver cè
dali » thi ciing dà hien dôc-giâ mot
thü-doan cua dâng Triët-bach. Thâng
quÿt con mu nuôi cô tieu-thir nhà
giâu, vi dep trai, lai cô me chàn
giât cô gài mài ay, nên dâng lçri-
dung nô, dâng cho no an mac thât
ngàt, diên dû thir sang, ô-tô cô, nhà
l'âu cô, tien tiêu nbir rác. Roi dâng
giüp het câ vât-chat lan vàn-chucrng,
làm cho nô hâ'y ngay duçrc con gài
ông chu eua me nò, giau cô ire van

cr
Hiromg-câng và Thirçrng-bâi. Khi

viêc cuòi xin xongthôi moi nám nô
phâi xoay vq* nô hàng may vgn trà

o-n dâng. Neu bêi-uôc dâng se giet
diet mat m^ng.

Dây, câu chuyên chén trà xuân
này, cüng là mpt thu-doan cùa dâng

ly-ky ây.

O

M$t buoi ebieu mùa xuân nam
truô'c, cô nîr-sï Rich-Ngçc diên ô-tô
qua con duông dai-mâ-lê Nam-kinh
dira g lai truóc mot nguôi ân mày :

— Day, bác nhân lay mOt bào,

bác tôt vía lam ! Ra di gàp bác, tôi
phát tài iihieu. Tir mai Irò* di, bàe

cir ubò
- ra dja-dau này dòn tôi. Neu

lai gáp bác mà due^c phát—tài toi sé

dai nhieu hom.

Cho xong. nir-sl Igei vgn mày ô-tô

chiiy virç-t di.

Nguài ân mày không hièu Fhúe-

tinh chieu-mènh hay sao ! Lai duçrc

may-mân. Thôi di mua ruçru uông

Nguài hành-khat cung khôngean bieu

duyên cô làm sao ! Cbâng can biÔt

ngucri con gài tân-lhcri có ô-tô áy là
hang ngirôi gì.







Chieu mai, nfr-s! lai cüng dfrng xe
lai và cho nguôù ay lên 0$20 ban
hôm trirbc. Roi lai bao :

— Bác tot via lâm ! Mai lai ra
dây dòn tôi, Gáp bác tôi phât-tài
nhieu, tôi se cho hon.

Cir the, trirbc côn 0$20, O$30,
C$40, 0^50 roi lên den 1$-2$-3$.
Cô khi cho den 4$ mà cüng chï bâo
râng :

— Vía bác nhç-nhàng. Moi làn

gáp bác là tôi phât-tài bac tram,
bac nghin.

Phât-tài gì ? Chim trai bòn tien
cùa trai ir ? Dánh bac ir ? Nguôà àn
mày kia cüng cho là chi có hai nhe ay.

o
Tir thàng giêng, den tháng hai,

nay dà là tháng ba cuoi xuân roi.
MOt hôm nir-sí dirng ô-tô lai hôi
ngurò-i khát-nhi râng :

— Báe bao nhiêu tuoi ?

— 25 a-

— Sao lai di àn mày ?

— Con nhà nho la thò-i, yeu duói,
không 4àm thuê gành muóm duçrc,
hç>c không có tien theo duói cho den

neri den chón duçrc, nên phài di àn
raày. Neu nhò* co có vón, tôi sé di
buòn.

— Di Buòn u ! Thì bác lên xe này,
mò'i bác ve nhà tôi chai. Tèi se
xin giùp.

Vùt mòt cài, xe ô-tô dà vÒ den con
diràng JofTre trong tè-giói Pháp.

Vào mOt cài làu-dài do só, lau
trên gâc dircri, trang-hoàng lçng lay,

ngQC ngà chàu bàu du tat câ. MOt

cô con gài mò’i chac hai mirai tuoi,
mà làm chû mòt ca-nghiçp to lán
giàu có ire van. Kè hau nguài ha,

day tó
-

gài trai, quân-gia, ihu*-kÿ

dû câ.

Giât vào mOt cài buông, nîr-sî bâo

ngiròù ân mày râng
:

—
Ca nghiOp này nhò* via anh mà

cô dây ! Không biet lay gì ta an
anh. Thôi anh lay em....

— Cô nói bông dùa chi the...

— Không, anh 25 tuoi, em môi
22 châng vira dôi phâi lira ir? Anh
chê em dieu gì !

—
Chet ! tôi dâu tnang cô phûe

mà dirçrc nhtr the.

— Thôi làra bô làm gì the ! Em

hòn anh cho anh dû tin nhá.

Hôn ! Hôn xong, giât ngirài àn mày
ày vào buông tâm. Trût het câ bô

cánh àn xin ra. Dem chàng vào tâm.

Dira chiec ào Ki-mô-nô Nh£t, von
cüa nü- sT mâc de ngü, cho chàng

mâc xong, là vào phông riêng^àm
viçc yêu nhau, viêc vçr chông. thâl
là chan-chüra ài tìnti.

Anh àn mày kia lay làm phùc
bây mirón diri lai gàp dirçrc may,
tçr-nhiên cam no bò cubi, lay dirae

va giàu, dào .dirçrc mo vàng

Sáng hôm sao, Bicli-Ngçc gç>i

tê-lê-phôn cho mOt hiêu tha may



dem mâu vai vào may vá cho ông

chu nhà dû bç cánh. Hai vp- ch'ông

ciT sân cua day àn chcri sung-suô*ng.

Chong ô* nhà coi sóc viçc nhà de

ver ra ngoài Iàm viçc kiem tien.

Ngày toi mai qua da het Xuân

sang Ha, het Hç sang Thu, roi lai
het Thu tdi Dông. Nay dà lai dên Xuàn

roi. Mot hôm Bich-Nggc bâo ch'ông

râng
:

— Tet ra. ngày xuân càn giao
-

tiêp cho xúng-dáng ngucri. anh
nên ra mua lay máy cái d'ông ho

deo lay giày bàng bach-kim và mgt
cái nhan vàng diçp màt dà kim-

cuomg. Em cüng mua các do trang-

siTC cho hp-p
<r mot » mài.

Roi nir-sì sai sop-pho- van ô-tô

<
ho hai càu mg- ra hiçu Kim-hoàn

ldn ô’ trong dàt cai-trj cua các quan
Tàu. Hai vç* ch'ông chgn mua ho-n

hai vçn bgic do.

Lç ben Thirgmg-hai, d'au nam duç-c

bgn khách mua hàng to theri ông chu
phâi xuong tiep và pha mgt am trà
xuân thât ngon.

La thay! Ch'ông cô Bich-Nggc vira

uong xong chén nude theri nga làn

ra chet. Cô lien ggi sop-pho- vào
bâo rang :

— Mày di mài quan tòa, cành-

sát, còng-an-cgc den dây. Thay tao
có nhieu tien, chu nhà hàng này djnh



CÁCH MUÓN XEM SÔ TIÈN-B|NH và v^n-nièn
Xin nhà bon diëu : 1* Nàm sinh (nàm nay bao nhiêu tuôi?) ©ê

vào nàm nào? Tuoi gì?

2- Tháng de (sinh vào tháng mây?)
3* Ngày de (sinh vào ngày nào ?)

j 4' Già sinh (de vào già gì? May già? Ngày hay dèm ?).
Ai không nhà dû bon diëu, cüng cân phâi nhà nàm, nhà tháng

mài lay sô dugc. Ngu biên ngày tháng tây à giáy khai-sinh
hoâc ngirài Àu-tây thài cà biên nàm, tháng, ngày, già Duong-ljch
(lich Tày) cüng dugc. Kÿ thêm mot chü- kÿ de doàn chu Trigt-tu.
Théo câ loi Tây loi Tâu hgp-doán rát hay.

Xem yân-niên nàm nay 0$30
Xem Tiën-djnh câ dd*i q ©o
Xem câ hai thú lâiy cbung vào mot là trên Tiën-dinh

du*ài vân-niên 0.80
Ò

xa gui bang tem thu 0$06 mot cài du sô tiën0$80cho:
Thây s5 Nguyên - Tát - Tháng, 97, phô Hàng Bông — Hanoi





Ngày xuàn nho* cành

nhcr ngircri xira



Bài hát â-dào cûa cáe quan
Vînh - yên tiên quan huyen
Nguyên - Xuân-Bînh dôi lên

My - hào

Mien
Bâc Kÿ hoan-giói có nguôi,

Bi 11 huyên trong 15 nam,
« Ngu’a-trài » da khét tiëng tàm,

Thôi côn kë nói thang tram mà chi.

Nói

Ay thë mà : cüng con tày dó,
Sënh Tam-dircrng mà vô

-
cài Mÿ-

hào.
I)àu dàu Ban duôi Bac cüngkhông

sao.
Bat vân-vàt vÔn khàt-khao nhà

triróc-tác,
Tràp-tâi dàng khièn vinh nhâ’t

chirc
Thàp-thành làng-man thang không

nang
Sàch Nhât-tân câi-càch dii tram

dircmg,
Sao dircmg si dô-danghoài thë nhï?
Thày Vanh han nhá trò tri—ky,

Rirçm c6c - tay tuy - ly truyên nâm

xrra !

Quan-hà mot chén tiên dira.

Quan-lai Vïnh-yên

Phong rao (cîircmg rirng)

Bu nhau kiëm mài kiëm màng.
Qua nom ruông lúa. ¡ai tham

nu’O'ng che.
Yào rung lên nui xuóng khe.

Bòi sim soi quÿt di vë có nhau.

Lày tròi mua thuân gió hòa,
BÔ còng cay cay gàn xa dirçrc mùa.

Thóc vë day cót day bò.
Bê em mua ruou day ho an h soi.

Rii nhau lên nui ta ngòi,
Ra suói tam màt vào dòi àn xim.

Gàn anh em siróng hon tiên,
Aghe suoi nuùc rèo, nghe chini

goi dàn.

Tua nhau ngàm cành xuàn-quang
Dirai khe cà lòi, trèn ngàn thòng

reo.
Gàn anh. em quÿ em yèu,
Sòng bao nhiêu nuó^c bay nhièu

sóng tình.

NgiiQC thì nhó' gài Hà-thành,
Xuòi ve nhó' chi xóng xanh trèn

ngàn.
Bit-bùng hai bue cua màn,

Bi ve khi gió tat ngang hùu-tình.

Mông- Van

Nguyén-Trung-Nhir



Vü&N XÜÀN

THU

Sen tàn cùc l$i nfr ra,
Gió hiu-hiu thbi mOt vài bòng lau.

Rìrng phong thu dà nhuOm mau,
Ngirài buon canh có vui dàu bao già.

Bèn trài góc bien ba-va,
Kiep phong tran biët bao già là thòi ?

Chung quanh nhfrng niràc non
ngirài,

Nghî thàn mà lai ngàm-ngùi cho
thàn.

Òm lòng dèi doan xa g'àn,

Hon qué theo ngon mày Tan xa xa.

BÔNG

Dèm ngày luong nhîrng âm-thâm,

B$c phau cau rá den ram ngàn mây.

Sàu dông càng khâc càng chay,

Tiëng gà diëm cô dau giay cau sirang.
Trông vài trài bien mênh-mang,

Long qué di mot biràc daàng mot
dau.

Tuyët suangnhuôm nàa mài dau,

Bo-vcr nào da biët dâu là nhà 1

ROn diràng gàn vài noi xa,
Long này ai tô cho ta hai long.

Nguyén-Xuán-BInh
Tri-huyèn Mÿ-Hào Bàn-yêa-nhâa



May fthuât la can







Chira khôi dirçrc bênh ghen
Vg câ ghen, mà tinh minh lai

hay di hát cô dào, hoac lai cô vg
le, the mà vg eu- ghen diet ngu-ài
di dime thài rac-rôi nhï !

Lang Bông này cüng cô thuoc
chira dày :

Khi dàn-bà thày kinh roi vát cài
kho ra ô’ dâu, nhat lay trôm cat di,
phoi mot chô kin elio khô.

Ròi ta tini lay mot con ëch (hay
con cóc) elio vào tà giày gói lai vói
cài khd khò kia, tir tay dem dào
dàt cliuòng tiêu, loi vg hay di lai,
chòn xuòng, dùng elio ver hay ai
trông thay. Mot tram ngày, thài
ngiròi dàn bà dâu Hoan-Thir Bai
Hà-dòng Sir-tir cüng khôi bênh
ghen. San tlia-hô ! Tha-hò ! Siró-ng
lám ! Thir làni xeni...

Nhó* ai du*9*c gap ai
trong mòng

Nëu có nhàn-tình mà mòi ngmVi

o’ mot tïnh xa. Nhà quá ! Muon

rang dirge gap trong giác chiêm-
bao thcri nên làm nhir sail này :

Hoa Mau-dan {

r , m' i. î 2 vi phoi elio dam
La iia-to * • r
Roi dem sac. Lày phân vit bô vào

elio niróc tini barn lai dac roi. Ben
lúe nhó’ nhàn-tình lien láy là cày
Tung - hr (cày móc) lót xuòng
giimng rai chiëu lèn nam. Ròi lay
to’ giày cat ra ba góc, dùng nude
kia làm mire, lay biit long dàm vào.

viet tên mình và tèn ngu’òi mình
nhó

1
làn lòn vài nhau, cir viët lay

moi tên 50 chü. Viët xong cüng boc
kin giày gói de gòi dâu giuò’ng
nam, nhàm tèn 2 ngirò’i mai cho den
lúe ngü dirge theri thòi. The naotrong chiêm-bao cüng gap duge
nhau.

Nguyên Manh-Bông
Lang-y thuoc Lac

40, Rue des Cuirs, Hanoi

Xuân-cam
Ngoành mat soi gicang nhin tóc

bac,

Nghï minh ho phân lubng ngùy
xanh.

Ncc&c non âu htm duyên con dpi,
Cluióc chén mìrng xuân dám

pim tình.

B.



Dieh ther Nhàt-bàn
• •

I

Kko suru toté,
Hotoké no maé yé,
Futari mukaité,
Konahé daté.

D1EN NÒM

Song song quÿ trude tir dirò’ng,
Vài c'âu tiên-tb thiep chàng ven dòi.

Tieng cau dù chang ra Ieri.

Long thành au cung dwc Ngirò*i

clnrng-minh.

Il
Saino-kawara to
Nushi matsu yoiwa,
Koishi. koisbi ga
Yama to naru
Ày ai nhat dà làm non,

Mà ai dêm vâng mat mòn tròng ai !

Deu là canli khb ca hai.
Vi do thò-i-khac cüng dài nhu- nhau.

Kinh Dàì và Mân-Châu,
cùng dich

m

Canh ehieu cr Hòngay
Vìrng ò gâc nui nguyet ke non,
Coi rúe tam tan trong gác dòn.
Thuyen do lò-xò làn luc-thuy,
Chini xT e xáo-xác buoi hoàng-hòn;
Kliói tuòn mire dam vùng than bui,
Trang chieu vàng in lóp sóng con.
Doài canh da càng ngao-ngàn canh,

Bàng-khuàngnhó’ ban rôn long son.

Ainh-Bài Nguyén-Thóng



(3cc kcxn.fi.
- ocxn

Tua bèn làu, tua bèu làu, righi
rigai già làu. Birng tròng (chiec)
chiec bóng giàng them, cung màij
dogn-tuyet, trai cao ngcit, chic dòng-

iâm ghi tac cùng ai, giuc tac lòng
ma-mòng cha dai.

B'ò-giang hàn, B'ô-thuij loan, màij
ben ngan tròng vìva che rap, lai viva
tan, vìva tan. Sàu òm gai, boi-roi to'
tình, nglie tròng ben thành giuc tùli
cauli, tùli carili. Mót ngon dèn tròng
làu mà xanh, bèn tivàng xao-xàc,
biet ai cùng ngàm kliùc Thòi-minh.

•
Cành ehieu ò* Hòngay

Chim hot lirng tròi tieng riu-ran,
Bóng hoàng-hón dfi nhuàn thanh-san.
Dan ngàn suomg xuóng cày mù-tit,
Bai be trào lèn nu’ó’C ngàp-tràn.
Chài liró'i ngón-ngang, thuyen cà

lu-çrn,

Gành gong le
-

tè, cho- chfeu tan.
Trong vùng than boi nguòi chen-

chóc,
Bièng khàch làng tho’ mot thu nhàn.

Ngau-Trì
Trinh-Bình-Rir

Cuoi thu
Ngàn cày lóm-dom là pha vùng,
Thu sap qua rói, dong sap sang.
NghT buóc giang-ho them ngán nhî !

Chân trùi xao-xác nhan kêu strong.
Hac-Than



NÂM MÓI

Toi chui vào tu
Chuyen vui cûa L. D. Nguyën-Tô

eÈM nay càc ban hay co thirc
do*i giò’ giao-thira mà doc het
thiên chuyen này ; cir moi

nam tet den tèi nhó* lai dip

cau da qua mà bay con thay rùng
mìnli. That là « àn coto mói nói

chuyen cü ».

o
Nam ay tòi hpc nam thir ba tru’àng

Bâo-hô, mà Minh cüa toi thi hoc
ló*p nhàt trirò’ng Hàng cót ; toi ó*

phd nhà thu-o’ng Phu-Doàn, con nàng
thi o* pho hàng Dieu, cho nên ngày

nào tòi cüng dirçrc gap nàng it nhàt
là 1 l'ân. The roi khòng hieu sao mà

tir-nhiên chúng toi dâm yèu nhau.
Yêu say dâm. Nên tet nam ay tòi dà

lieu viet giay ve xin tien cu « Bò »

de 5’ lai àn tet tren Hanoi. Phâi nói
doi sang nam da thi «Diplôme » rbi,
nên phâi co hoc keo scr thi truod.
Nhimg ky-thirc thi tòi chang muon
phâi xa nàng trong mot ngày.

Giira hôm ba-miroM tet bòng con
sen nhà nàng cam lai cho tòi mot
mânh giay mà bày giò

1
toi con nhó*

dinh-ninh nhu the này
:

« Ba, me và càc em dà ve Nam àn
tet vó*i òng bà tir sàng nay, có le
sàng mong hai mó*i lèn, có minh

em và con sen ô* lai tròng nhà thòi.

Vày mai mò’i anh lai xóng nhà cho

em nhè. The nào cûng phâi lai, dimg
làm nguài ta giong day ».

Nhirng theo thói quen, tinh tòi vàn

khenh-khang có bao giò* ehm dùng
hen vó*iai. mà nhàt là vói càc «bà
hoàng ».

Toi hòm ay vi udng ru*q*u say quà,
ngü mòt giac mai 10 giò* hòm sau
mói tinh ; dày tarn gòi thay quan
ào, sira soan that « cravatte », chai
dàu, bo*m niró’choa, tàt cà mat 3 giò*

dong-ho, the là mòt giò* tòi mó*i tó*i

eira nhà nàng.

Da thay con sen dirng o* day,

nhi-nhanh
:

— Nam mó*i con mirng tuoi càu
du*o*c may-man.

Tòi cho tay vào tùi móc may hào

le thang xe vira tra lai cho nó và hoi :

— Co mày dàu ?

Con sen chira kip tra lòl, dà tháy

nàng vui-vê chay ra :

—
Gó*m, anh te quá ! làm em do*i

sot ca ruot.

Tòi voi trách :

— Gó*m, nam mói dà làm ngu*ò*i ta
giÔHg.





De vày, cho tôi mô’ cira so cho
gió lùa vào da, roi tôi lai xin ke not
de các ban nghe, vi hinh nhu bày
giô

1
tôi con tháy tire ngirc.

Long tü thi ngán quá, tôi dirng
thang nguôi không the duçrc, cir phâi

co-co dau gôi ; ngoi xuong thi lai sçr
gây mat nép ông quan moi là xong,
nhu-ng duçrc mot chût den bù là các
tà ào nàng treo trong tu dirçrm day
mùi nuô’c hoa,phü khâp câ ben minh,
tôi cô cam-tuung nhu

1
dûng duôi

mua lua trong vuern thum. Nhirng
du-çrc vài phút thi cài mông cua tôi
dô trôi di, vi cô tieng bà me nàng
lên c'âu thang, cui nhin qua lo khóa,
tôi thây dáng bà uc - ich tien lai

,
trirô’c tü ; trong này,trong ngirc tôi
dâ dánh thùm thùm, và thâm nghï
già bà mtr tu lúe ay, thi tôi côn biet
an làm sao, nói làm sao vói Bà !

Nhung may, bà không mtr cua tü mà
lai xoay di xoay lai cài minh trôn nàng
cûa Bà, Bà nhe rang dira mat tâp
mîm cuòi duyên vói tam guung vô-
tinh, mà lúe ày, cr trong tôi suyt
chet vi nhin cuòi to...

Phút nang-ne ay qua, Bà thong-
thâ di xuong nhà duói ; con tôi vi
chi duçrc nhù có mot lo « khóa » mà
thù, nèn nguò’i nong ran ; mo-hôi
thoát ra uút câ co áo «chemise» nhu
giúa trua múa ha.

May thay dang lúe tôi gàn không
chiù duçrc níra vi nông, thi Minh lên



BÀU-Cff



Duy có cách àn ngot nluv dimng niiot trôi nhu: tliach,

Bac tram nghin thàu mot cách công-nhiên.
Là nhü-ng khi hogc mô' choc Lgc-qugên,
Hay td-chirc Chçr-phiên de làm nên công-quâ I
Tlû rày màu an phàn eu: viec kê-khai thqng già.
Cùa mot d'ông khai quà gap nam ba,

Kien tha lâu cung day to khó chi mà.
Cho nên cir môi bân khèo vê ra nhicng trà ma-mânh dy !
Bon dàu-co' lai gidlam phuang quà nhày,
Mieng accru mang » nào dâ thdy dime ai no!
Chi thdy toàn cài hang « mat mo »,
Tau nhà cüa ô-tô miài con khôn va dep.
Bo « càng deu » dy sao tr&i không ù soet chet ?

Vàn ra chi'êu tha-thiet khàc tlurcrng vay.
Chàng qua song chet mac bay,
Nam-mô chat mot bô day dao gâm !

Cu<5ng-Sî

T CUÔC BÔ HÁU -f-
Ban là mae ÀN-Ttf-HÎNH cüa VI-TRÙNCx-LAO ('bacille de kochj cta cliay

cîü thày Tây, Nam mà vô pku'cmg cü'u gà, tien hët, bênh côn, thân-thê
ngày càng gày yëu, là chinb thài-kÿ nô hoànk hoành chiëm lay tang pho
ta. Hiên chirng

:
ho khiic-khâc, ho corn tràn, khac dàm râi xanh, vàng,

trâng, hoac hôi thoi khó chiù THO-KHÁI-HUYET, ho hen dàm xuyên, sân-
hâu ho mon : Hày kip tim

Tpàn - Mênh s6 2 sát tpùng
TUC-MENH so 1

,
sót ho met doân ho’i (môi tà 4p.üOJ cüa nhà thuoc

Joseph BÂCTÊÔU’Ô’NG (père) ciru khôi hoàn-toàn mau chông nhir : Frère
Mathieu école Taberd Saigon 2 tà khôi han. Mr Nguyën-Triêu S. Vétérinaire
Hà-tïnh ho 3 nâm l tá da bót nhiëu.

SO KHÔI NHIÈU LAM!
Nëu nghi-ngà à gan ban-hièu, cù dën uong thü, ô’ xa giri vê 24 xu tem.

sê güi thuoc uóng thü có hót hay mua sau. Mênh trong thiên lcim,
không nguyên vi lai.

They và mandat giri cho
:

M NguYên-Vàn-Trînh
N’ 65 Rue des Radeaux (Hàng Cau) Hanoi



MOT CÀI BÍ-QUYÉT BÈ CHO CON TRAI

CON GÀI XENI XÉT LAN NHAU

's/sya



11*) Mat long -
lanh, con ngiroi

sáng nhir có niróc irót là ngirói
trung-hâu : mat trang khô là kê

bac-tìnk.

12-) Toc tôt cirng nhir ré tre,
vát-va...

13’) Müi cao thâng, có thit, ngirói
có dúc-nghia.

14') Müi vênh lén, dàu müi lai
chúi vào trong, là kê àc-dôc...

15*) Moi tren dirói vira-van lai
do chon-chót nhir son, ày là ngirói
tôt, rat tòn-trong dao-nghïa...

16*) Mòi thàm si, khóng bao gió
có sac do, kê dôc tàm lam.

17 ) Moi giày lám thit là kê da-
dàm.

18 ) Mòi móng là ngirói bay nói
hót, inà chang biet gì dën nhàn-
tình thè-co cà.

19’) Mòi trèn thirói ra, lièn-ha,
có tinh hiep-dàm, bé dà lia me.

20 ) Mòi dirói thirói ra, cüng
hèn-ha, có tinh dàm-duc quà-dò,
bé phái lia cha.

21 •) Miêng vuóng chó tù,là ngirói
có phúc lai có dúc-nghia.

22-) Miêng méo ba góc, là kê
tròni cap gian-tham.

23 ) Miêng rông quà tàm dê-lièn
bao-ngu’oc.

24-) Miêng bé quà dò, khi bé
nghèo khô.

25*) Rang to lai xân,ngirói chang
gâp may.

26-) Tai to, giây thit, có phúc,
ngay lành.

27-) Tai bé mà thó, ngirói bac

tinh lam.

28-) Trán rông quá tam, thire-
thà, ngó-nghèch.

29 ) Trán bé quá dò, gian-tà có

mòt.

30 ) Trong long mày có nót rudi,
bung de cong-queo.

3T) Long mày moc chom-chóm,
là ngirói bat-nghïa.

32-) Bong - tó lòi ra ngoài, lò-
nhàn, ngirò’i lòng yeu, mang khóng
làu.

33 ) Mat sàu da-duc, hay chini
càn ve bay, dàm-duc khóng tir day
tó’, ngirói nhà.

34 ) Ràm ràu, sàu mat, dàn óng
da-dàm.

35’) Bàn óng mat mòt mÿ, tliói
da-tình khóng tot.

36’) Con gài mat mot mÿ, dep,
mà hien-tir.

37 ) Mát den tráng phàn - minh
là ngirò’i dirc-nghia thóng-minh
tài-tri.

38 ) Mat to mat bé, là kê gian-
hùng phàn-trac.

Nguyén-Tát-Tháng
Thai) so 1 iên-dinh

97, PhÔ hàng Bông, Hanoi







Quyet là thüng cài da day î

Mot thày Phán thirông cô tinh

dèm nào cüng di chai quà nira
dêm moi vë, khiën elio luôn may
tháng câ bo me cùng va con
không hiëu là thày di dàu nfra.

Dao ây chang hiëu vi mot dao

nghi-djnh gì mà thày dâm lo bô

han thú di choi dêm dën luôn 5

ngày.
Yi thê mà ngày thú sàu thày

sinh ra hi dày hoi, tire ngirc, ho,
thô\... nhàt là an gì vào tin thày
chàm tièu anh-àch và di tá.

Câ nhà tú hó me den vo' con
dëu dâm lo sot vó, mòi het doc

to' no tói doc-tò' kia mà doc-tò’

nào cüng bâo là thày hi « Cancer»

và tilling da-dày, chi vài hòm nfra

là ve vói to vói tièn !...
Thòi dành Unie -

tini ! Câ nhà
dirong khóc rirng-rùc, bòng có

ngiròi ban thàn tlnròng hay di
choi dêm cùng thày lai choi. Bau
hoi dàu duôi, câ nhà nin tiëng
khóc kè nóng-nói cho óng ban
nghe. Nghc xong, ban chi cuòi

nira miêng, lai làm ra ve trinli-
trong móc trong liii ra mot viên
ngoài hoc giày bòng, và thàn rót
dày mot chén nu’óc clic nóng dira
cho óng Phán và nói to muon de

cho câ nhà óng Phán cùng nghe

rang :

—
©e có viên thuóc gia-truyen

này, bàc cliièu niróc cliju khó
nuot di, thè nào bênh cüng da

dirac 7, 8 phàn...
Quâ-nhiên óng Phán uóng viên

thuóc «emitir hòi sinh» dó mó-i
diroc non nira tióng dòng-hò,
bòng ngu’òi thày tinh-tào, mat
thày sàng, bung thày sòi rèo và
nhàt là tháy dói cù dòi an luôn
miêng.

Tuy vây nhà cüng chî dâm cho

an coni tàm vói ruóc thòi ! Nhirng
quái la ! an dâ dirge 4, 5 bât, thày

con cú khoàng khoâng dòi an nfra.
An xong. ông ban lai cho nuot

mot viên thuóc nira nlnr làn

trirô’c. The là dêm ay ông Phán
ngù yèn den sáng hòm sau và tró'

dày di làm kliòe
-
klioan nhir

t h irò’ng.
Câ nhà mùng quÿnh ! Buói trua

ngirò'i bau lai choi, câ nhà tú bó

me dën va con xum lai cam an
rói-rit và luôn miêng khân-khoân
hòi xeni cái mòn thuóc thánh ay
tén là gì, bán a dàu de sai ngu’ói
di mua trú lay mot it phòng khi
trong nhà có ngirò’i dau yeu. Ông

ban diëm nliiên tra Ieri : — Thú
thuóc ày phó nào chang có hieu
bán, ngoái cúa dëu treo cái bien
ton, de liai chu* : RO.

F^úc này ngirói nhà mói nga
J ongira ra và mói biet rang hai viên

thuóc thánh bòni qua là hai viên
thuóc phiên táo lai... cùng óng
Phán là ngu-ói nghièn dó’ bi chi a
Phù-Dung hànli tói.

Nam-Thiên-Lôi



DFGH PHÁP-VÁN
Le lac Thàm ho nhó* ban yêu

Ainsi toujours poussés vers de nouveaux
rivages.

Dans la nuit éternelle emportés sans
retour.

Ne pourrons-nous jamais sur l’océan des
âges

Jeter l’ancre un seul jour?

0 lac ! l’année à peine a fini sa carrière,
Et près des flots chéris qu’elle devait

revoir,
Regarde! je viens seul m’asseoir sur cette

pierre
Où tu la vis s’asseoir !

Tu mugissais ainsi sous ses roches pro
fondes ;

Ainsi tu te brisais sur leurs flancs dé
chirés ;

Ainsi le vent jetait l’écume de tes ondes
Sur ses pieds adorés.

Un soir, t’en souvient-il? nous voguions
en silence ;

On n’entendait an loin, sur l’onde et sous
les deux,

Que le bruit des rameurs qui frappaient
en cadence

Tes flots harmonieux.

Tout à coup, des accents inconnus à la
terre,

Du rivage charmé frappèrent les échos,
Le flot fut attentif et la voix qui m’est

chère
Laissa tomber ces mots :

« 0 temps suspends ton vol ! et vous,
heures propices.

Suspendez votre cours !

Laissez-vous savourer les rapides délices
Des plus beaux de nos jours !

«Assez de malheureux ici-bas vous im
plorent :

Coulez, coulez pour eux ;
Prenez avec leurs jours les soins qui les

dévorent ;
Oubliez les heureux.

« Mais je demande en vain quelques mo
ments encore,

Le temps m’échappe et fuit,
•

Je dis à cette nuit: «Soit plus lente » ;

.
et l’aurore,

Va dissiper la nuit.

Thuyen tinh khoan nhât mài chèo,

Bë tran trôi nui dirng neo chon
nào ?

Bèni sàu giàng-giqc dài sao !
Ibi già di mai biet bao dam triràng.

Hô hô hoi, ngirài thirang dâu tà ?

Ban giai-nliàn trirèrc dâ ng'ôi dây.
Cà chi mài mot nam nay,

Già ta rièng toi chon nay cluec than !

Sóng hô dâ rân chân nguài dep,
Niró'c hô con theo nep non tien.

Bip-dàng sóng vô hô-biên (J),
Hôi hô con nhó' ban tien châng là ?

Buoi chieu no dài ta dqo càuli,
Trèn mât hô du&i ành tà-diwng,

Mài chèo ló'p sóng dip-dàng,
Càng vui càuli tìnti lai cáng say

sera.

Bong pluit choc thuyen vira cham bea,
Niróc dàp bà nghe tieng them xinh.

Ngir&i yêu cat tieng thanh-thanh,
Triràc bà, ben sóng giong tinli chíra-

chan :

« Hoi lidi thài-gian dirng cat càuli,
Thi già oui srróng chà bay mau.
Khoan khoan hây dçri ta vui thoa,
Nliirng pluit tliàn-tièn àu-yem nhaii.

« Vài nguài khÒ-sà, khàcli àu-sàu,
Trói trày nguoi qua elio that mau,
Cho khàch dau tlurang chóng liet

tliam,
Ban tinh, xin chàm biràc elio nliau.

« Van vó’i Thài-gian cung phi lài.
Già di vùn-vut én duà thoi.
Bào dem vui tlm: «Khoan chàn buàcy>,
Mà cài vìrng ô nó moc roi !

(1; Ho-bièn : bò
1

ho.





VÔ-NGHÊ CAO-CiràNG

Phép quyên thnàt dê hô-thân

Cái bi
-

quyët cûa phép quyën
(diing quâ dám tay) von loi cô, xira
nay không truyën-tbu cho ai. Na y
xin hiën các ban doc, thât là mol
kÿ-nghê tay không giü’ minli ma
ai cüng phâi biët.

Vi nay gap kê có sire khôe, lay
nó lai earn dòhung-khi (giao, gay
ba-toong có khi-gió’i), bay di den
chô dòng ngirói bi chúng bat nat,
di vào chô la bi quàn gian ra dành
de bóc lòt, mà mình thòi chàn tay
không, nëu không có pliép quyën
gioì thò’i lay gì mà tir bao-hó lày
than mình duo-c ?

Vay dà dàn òng dàn bà, con trai,
con gài trong niróc, ai ai /Aing nèn
hoc phép này, ai ai ciing nèn có
mòtcuón «YucmXuàn» làm gia-bao,
de hoc mà giù mình ; ai có ban thàn
và nguói nlià nèn mách giùp, phép
này tòi nghièn-cùu a sàcli Nliàt-
bàn ra và dà dùng de hó-vè cho
thàn, trong dói tòi diroc viêc nhiëu
lam. Nay già ròi xin dem bien
ngirói niróc, chi xin các ngài nhó
màch ngirói gui vë cho tòi 0$60
bang 10 cài timbres poste Op.OOde
tòixem so Tien-dinh cho. Neumuòn
xem

(
vàn-nién thèm 0p.3() tura, tòi

se màch cho trong nani nay làm
àn thè nào cho duoc nlur ÿ

—
Vi

sir thirc không ai nghièn-cùu cà
sàcli sô tày sàch sô ta nhir tòi. Càc
ngài có thìr riíói bièt. (Xin' xeni ó-

*
nhirng bài quàng-cào cua tòi dà
nói kÿ).

Phép dành này là làm cho kê dicb
vói mình tat tho’ ngay, cóng ngirói
ra chiù khòng làm gì dirge mình
nfra de mình di cho thoàt khoi
chón nguy mà thòi.

Nhirng pliai thi-hành ngay càch
làm cho nó song lai, dìrng de
nó che! mà tòi àm. tòi dirong, lam
tòi lam day.

Song, phép dành quyën (nám
tay) này pliai luyên-tâp rat cóng
phu, luyên-tâp lnôn luòn cho can-
thàn, dìrng có làm «xoàng » lai oàn
xang anh tliày so cho là « nói lào »
tliì phiën lam.

Càn lillàt pliai thóng-nhát tinh-
than cua mình, 1 tic gap nguy-hiem
gan góc thân-nhiên nhir khòng,
chang nén boi-rôi mot tÿ nào. Cir
dìrng yèn lang, nhun-nhan, phàn-
tràn, nói tir-tè de mà xeni tiróng
nhîrng quàn dich và lúe giao-trân
phâi nbìn xem cài loi háp-táp cua
quàn dich nhir the nào dà. Biët ròi,
chi dành cho mòt «qua» là ngà
làn ra, het tlió ngay.

a) Bành lay tát thè*

1) Thoi vào tran, giù-a trén thóp
dinh dàu ;

2 ) Giira quàng hai lòng mày phia
trén song mùi

;



3 ) ©ám thàt manh lên giüa song
müi ;

4‘) Thoi vào giüa nhân-trung
(duôi lô müi, trên moi trên)

;

5') Duài cam (dirài moi dirài) ;

6 ) Hai phia op (vai ngang tai vào);
?•) Bên dirái vú (lien vù xuong);
8') Thoi vào duôi nàcli ;

9*) Bang nid’ (ngang bung dirái
vào) ;

10*) Dirai rôn (mot tac den rôn)
;

11*) Chô kin (âm-nang, lia-bô);
12 ) Trirâc cô hong;
13*) Dàng san gày ;

14*) Hai bên xuong siràn (cuoi
xuong gàn bung) ;

15) X iráng song lung dot thú 5

và thú 6.

b) Dánh lay ngâ làn ra thôi
H) Chô dot xirang sirô’n lien vào

bung, tiep vói xuong mëm bung
duôi ;

2*) Dánh vào mô àc (duôi ngirc
xuong);

3*) Thoi Ihang vào nlurng chô
mach màu chay (xem mach màu
chô nào nôi xanh lên ta goi là gàn
xanh);

4*) Khuÿu chàn duôi dùi và trên
bap thjt dùi non, bên trong dàu
gôi ;

5’) Dánh vào dùi (thi dánh bèn
trong dùi, phia sau lung) ;

6*) Thoi vào xuong ông chàn
(dàng tnrô'c mat) ;

7 ) Xuo’ng suàn thú 3 và thú 4 ;

8*) Mang lai (chô côthjt lôm vào);
9*) Dánh ngang vào ông tay trên,

10*)Thoi vào giira khuÿu tay, ;

11) Trên mông chô lôm vào (dàng
lung);

12* Sau lung (chô ngang that lung
dia-vi hai qua cat.)

Cách cúu chira
Nëu kê dich ngâ mà tat thó, có

the cúu duae thì cirri cho nguài ta.
Khòng khó ! Dùng cách chira nguò-i
diet duôi, nguài ngâcày chëtdiëng,
nguài tu-tu* bang that co, bat-tinh
nhàn-sir mà chúa cho nguài ta, dù

là kê thù-dich vài mình. Dánh cho

nó sa nó chili mình mà thòi. ©ìrng

nèn có bung giet nguài, long dòc-
àc, tliài trài hai, ác-gia ác-báo; suót

dài luang-tàm ày-này khó yèn.
Phén ay là phép « nhàn-cònghò-

liap » phài làm ngay, neu quà già
thài chët.

Nhu doivài mòt nguài tat nghì.
tliài xoac hai chàn ngòi xom lên
bung nó, cam lay hai tay nó co ra

cap vào, làm chuyèn-dòng lai cho
thàn-kinh và mach màu nó tinhlai,
thày nhu tluràng là khoi.

Neu có hai nguài dëu di vài nhau
mà dánh ngâ kê dich, thì mot nguài
dàng truàc, mòt nguài dang sau,
be soc nó lèn, nguài dàng truàc
xoa truàc nguc, nguài dàng sau
vuót sau lung, làm cho than-kinh
và macli màu nó hòi lai. Ròi mách
cho nó biët dën nhà Huang - Sem -
Bivàng, 97, Pho Hàng Bòng, Hanoi

mua lay tliuóc bop ngâ và rugu chúa
dòn uóng trong hay làm, de cho
nó duge khôi nhu cü, roi hào nó
chira chúng hòn di. Neu làn sau mac
cho nó diet khòng ai cúu nó nfra.

Nguyén-Tát-Tháng
Astrologue et Graphologue
97, Può Hàng Bong, Hanoi



DICH BITCTNG
-

T HI

Xuàn - tur

Yên-thâo nhir bích-ti,
Tan lang de luc-chi.
Duong quân hoài-quy nhàt,
Thi-thiëp doaii - trircrng thì.
Xuân-phong bát tirang - thirc
Hà - su- nliàp la - vi.

Ly-Tliài-Bach

DIÉN NÔM

Lòng xuàn
Thành Yen co moc xanh .vanii,

\óni 7 an dòli biéc mài] càuli xuàn to'.
Lòng sdu ern luong ngàn-ngcr.

Han chàng cüng nhá qué nini khó nguoi.
Giù xuàn nào có quell ai,

Màn xuàn bông tèi elio ngir&i tluvcnig xucìn,

Màn-Chàu



DICí£ THO' ANH

The vi'olet
Down in a green’and sha' dy bed',

A mod' est vi'olet greír' ;

Ils stalk' was bent', it buia/ its head'.
As if to hide' from view'.
And yet' it was* a lové ly flow'er,
Its cokour bright' and fair' :

It might' have graced* a ro' sg bow'er,
Instead' of hi' ding there'.
Yet there it was content' bloom',
In mod' est tints' arrayed':
And there di/fused' a sweet' perfume',
Within' the si' tent shade

.

DIEN NÔM

Bòa eân-hoa (Yi~ô«lét)
Trong dòng co moc tot

- tuoi.
Buoi cày râm, no1

mot elidi can-boa.
Càuli tà boa cítrig tà-tà,

Bòa boa e-le nhir là tron ai.
Hoa kia buong-sac tuyèt vói,

Bó bdng-boa vi eheu cài can-boa.
Hoa sao kin ve inan-mà,

Bdng xa tbò lari àc tà vang - tarili.
The mà boa van hïïu-ünh,

Khoe màu biro’iig sác mòt mìnli rnrnh viri.

Kinh-Dài Nguyên-Thông
dieh



VirÒfN XUÀN*



THO MÓ'I Hai cành hai tino



UGH XGÍfi GH-8Í

Ngày xuàn gap- gà eau cùng cò,

Tán sàt nhaii ngay châng then-thò,
Mài hop buoi (Uri An My eliti !

Lo gì vice ciy ! Long còlig lo !

Càu doc vàu Kieu chinig bauli trir&c,
Có nià’i kem Nhqt thi tài sau,
Cà hai tir khoe tay lenii lay,
Dà rò lai nhaii tot pluie liliali !

•
Rò tài lièti limi còni dùng lati,
Cò gioì te-gia, cqu giòi vàu...
Hù ng-chi vào « ba » òm nhày pinta !

Pliai dàu llico duoi, pimi dàu sàn
•

Nhày xuòng khó ngò Iiet tàlli tình,
Trèn mat lò-so thóa rqp-rình !

Buòiig vàng agiva nghiêng muôicüng
khoài,

Lirón gnauli nghe Iòni ctiuyèn ba

sin h.

O

Sà-lù cài bung civ enh to !

An vuiig trai o'i lai chóng no !
Soi bóng trong givcrng do-dàng guà...
Phen này timi cài mat deo mo !

Mat mo lày cà bon óng bà,
Khéo lien bao già khéo de ra !
Dieni-li Ime gia-phong bia mièng thè,
Rii nhaii diet guácli de ra ma !

Cuëng-Sî

Nàm bei hìru-eàm
Bài agliài lo mài biet bao thòi ?

Mài toc xanh xanh trang het ròi !
Sir-ngliièp nghìn tini xa mit nuit ;
Tài-tình mot gánh nàng bèli vai.
Hop tan tri-ky ngiv&i trong mong,
Rong hep dung-tlmn dot duài trài-
Suo’iig pliu càuli mai nàm guie heT
Ngày xuàn con én lai diva limi.

TÂn-Dà NguYên-Khae-Hiëu
(Xeni so Hà-Lac)

Tho
1

khai bùt
Nam nay t& mài boa mirai tròll,
Tuoi vóli dura già van con con.
Lòng nhivrig ràp-ranh cùng ban tre,
Rung còli tàp-tenh muon hàu non.
Giang-san gành vàc lòng khòng aggi,

Trài dàt kinh-doanh eliti bay con.
Mong cài xuàn xanh dio tre mài,
Trévi baogiàng già gayet khòng mòli.

Quat-Hièn



CHUYÈN NGÁNMÁNG Mé’D
Tqng Lé-Coou Bcin-chim

ÀN G Thúy óm bó boa Hai-

duó’ng vào bén ngirc men

xuong chán doi.
Lúe ay da gan trua, ánh

náng loe qua chang sài dan thu a

là dçt rai - rác tren áo náng nlurng
diem ho a vàng.

Sirò’n dôi gide và jiho’i dây là khô.

Thúy biró'C xuong nhir n guéri bivô’C

xuong nlurng bi.ee thang mot, theo

djp chân, ngirc Thúy phâp-pfaông mô-

hôi dam trên trán eûng dun nhau
nhô giot xuong ma long-lanh nhir hai

mieng nhung muni mâu liong tuoi.

Im
-

king, xôm mae cô cây nam

met nhoc ue-oâi dirói ánh náng dáu

mùa. Xuong chan dong, Thúy dira
lung vào mot gdc thòng già dirng thô’

hbn-hen, nàng du a tay lên vudt may
soi tóc dán bên mà và ngucrc trùng

ve phia trucie noi máy lúp nhà sàn

rai-dác trong vòng eày um-tùm mé

ben kia bò’ sudi.

Ubi mot làn gii nhe phày qua dira

vang tieng reo róc-rách cua sudi

chay ri-rào. Hòa theo tieng dôi chim

khuyên tí-tách goi nhau trong bui sim

dai, Thúy di quanti ve phia trai do

muoi buó’c bong Thúy dirng ngay

cüa L. D. Nguyèn-TÓ

chân lai cuòi khanh-khách reo lên :

—
A ! dây roi ?

Triró’C mat Thúy mot giòng suoi

trong vat dang mai-miet chay trên
nhirng viên soi trâng phau. Thình-
thoâng mot vài mo dà nhô lên ó* dia
bò’ hat nude tung tát lên bò* cô.

Lênh-lâng ánh náng dong tirng vüng
trôn lên hai bò’ cô iró’t.

Thong thâ Thúy tien lai ber sudi,

nàng lay tay khôa nuó’C và ti - mi

vó’t tìrng seri rêu xanh lên vat nude
vào bó hoa. Vày nuó’C elio hoa xong,
Thúy toan dira hai bàn tay trâng

mjn xudng de voc nuó’C lên rua mat,
nlurng vira cúi xuong Thúy chert thay
bong minh in rung-rinh rap-renh,
roi thu nhô dan lai, gay som di, in

ro ret trèn làn niróx phang.

Da câ mot mùa xuàn ejua, Thúy

khòng lúe nào de y den thán Thúy
cá. Thúy khòng rigò’ miri lo

1
-dang

có vài thàng mà nhan-sàc cua Thúy

da soin tàn, mà tàn han roi.

Màt nuúc lang, Thúy thô* dài.

Thúy buon lám, vi dà ba nàm qua,
tinh-cò

1 mot chiêu xuàn êrn-diu Thúy

di hái rau bên ber sudi da cîuçrc

gàp Van.



Vàn, mot thanh-niên nguò’i linh

ira diri phóng-dàng giang ho nay dô

mai dày, vi di sàn veri mot nguò'i
ban Tho, bi lac du-èrng, cho nên nàng
da du'O'c gap, da de lai trong dòi
nàng bao nhièu kÿ-niêm chua-chát

êm-dem.

Gho dên nay, nàng bain tay tính
lai da ba xuàn qua mà tuyêt nhièn
nàng không thày Vàn Irò* lai khien

nhfrng chieu dòng buon-thàm nàr>g

co leo mai lên dïnh ngon dòi màp-

mé cuoi làng de dira dôi mat thârn

quang ve mài neo xa-xàm de mo-
tuerng tói tình-quàn.

Moi làn nàng ngln tcri Vàn thì lòng
nàng lai se lai, tàt cà nhfrng làu-
dài tráng-le crìa ài-tình trong óc nàng
lai nhu do-ver tan tànli.

Nhieu làn nàng dà nghT : hay là
Vàn dà quèn nàng, dà lày mot nguòi

ver Kinh lông-lày roi; thì chàng là

mot kè bac-tinh vi dam-mê duyèn
mó’i mà phu phàng tình xua. Nhung
không, nhfrng ÿ nghT dò lai chinh
tur nàng sua duòi ngay di, vi nàng
tin không bao giù- Vàn nfr phu nàng,

ner phu mot con chim ngàn tuoi
thàm có chàng, chi vi chàng quà ham
duòi sir-nghiêp nên không con có
thì giò- de trer lai vói nàng thòi.

Tàt cà nhirng Ieri Vàn búa - hen
khi chia-biçt cùng nàng, nàng con
nhú dinh-ninh, dâu cüng ô- cho này,
thi mô dá duúi giòng suoi kia, cây
cO nç, dà deu dir^c chúng kien Ieri

chàng, neu chúng biet nói thi han
chúng cüng phâi bâo

: « Không bao
giô’ Vàn phu Thùy phài không ?

Nàng tin tuerng nhu the, cho nên
dâ nhieu moi-manh het dàm này, lai
dàm kia mà nàng deu eu- tuyçt.
Me nàng cô mot min h nàng nên rat
nhieu không nu ép. Có heri vi sao ?

Nàng chi tra lèi van tàt.

« Con chira muon lày chong ».

Song sir there, nàng da ter coi nàng
nhu ver Vàn roi, hay hern nfra mot
nguò’i quâ-phu nên nhung dàm hoi
hè neri tung « còri » neri hàt a vi »
không bao giò- ngerò’i ta con thày
mât nàng. Bon trai trong Bàn-
thuò’ng chàm-che bâo nhau

:

— Gó,m con Thúy sao may nâm
nay nó tu tè, chúng ta cüng khó mà
vò*n. Trong bon cùng có kê biet
mong-manh tra Ieri :

— Dâu nó da dan-elíu vói anh
chàng nguò’i kinh nâm no qua dày;
da cùng nhau hùa-hen, nên nay nó

co nén tàm chù, con bé ày that là
mòt ké chung-tình. Cüng vi the mà
nàng dirox yèn-thàn song trong cành
dcri chò*.

Hòm nay khi con chim chich-chòe

quen le hot bao sàng ô’ cày cam
dau nhà, Thùy vùng dày, bong thày
lòng tung bùng thàm du o-m nàng có
càm-giàc nhu Vàn sáp trò’ lai vói
nàng, nàng sung-suó-ng quà rfra mat



uong nuùc, duoi dàn trâu ra nuomg
roi cliay thang mot mach lên doi de

lu crm hoa.

Vi nàng da thnôc tinti Van lam,
biet Vân là nguòi rat ira hoa, thù
nhàt là hoa hâi-duàng, da có làn
Vân bao vài nàng « Em cung gidng
nhir hoa hài-dircrng

» Tuy nàng
không hieu ro nghïa câu nói cua Vân
nhung cüng thay Irong long rao-ru e

'i sung-suúng.

Nàng tung-tâng chay khap trên
may trai doi de lim hoa. có khi phai
lâch minh vào han môt bui gai doi
mói bai duçrc bông hoa mà nàng
rungchang tir.

Mai toi lue mat tròi dâ lên cao,
máy trái doi quan h day không côn

môt dôa hoa nào n&a, nàng moi
thong thâ men xuong chân doi.

Tir lúe Thúy ôm bó hoa or bên ber

suoi ve, bông nàng thay buon siu vi

nàng vira soi guerng trên giòug suoi

nàng dâ thay nàng già di nhieu ;
tubi

xuàn cüa nàng da tàn-tgi ; bông nàng

lai có cài tu-tuerng tuerng-phan vói

nàng là không muon gap vân n&a,

mà hoâc chieu hôm nay Vân có tro
iai thay vóc-giáng nàng nhu- xira vây*

Chang biet con có yêu nàng nhir xira
thi thà dirng cho nàng gap Vàn n&a

con hon.

Tròi o-i ! Nàng không duçrc gap
Vân n&a, không con hy-vçng gap
Vân n&a thi nàng song sao duçrc.

Con có the bám viu vào câi gi mà

song. Nàng se chet ca d&i nguòi

Tôi-nghiep cho Thúy ngày hôm ày.

lòng nàng that da toi bùi ; nhung bó
hoa hai-duò'ng vân duçrc nàng sua
sang can-thân cam vào môt cái lo
lôc- binh de cr bàn. Nàng thay hoa
tuoi thâm, nghï den lúe Van túi sê

ôm hoa vào long mà nàng dâm ghen,

nàng cûng di lay lucre guerng de sua
chai mài toc bo--ph&. Mà, Ci ! doi
bó hoa hâi-du&ng vói dôi nàng thi

khâc gi nhau,

Chieu hôm ay bông nang côn thoi-

thôp & lung dèo thi nàng lai ue-oâi

ra mai cuoi làng de leo lên ngon doi

Wât de trông ngông tinh-quân.

Bbng bên nuo-ng chè quanh dây

noi lên mây câu hàt buon rau :

Tu day ngày xuàn mat le hoen,

Dêm xuân, lang-lë ngâm hoa dèn.

Hoa dèn, chang bào tin chàng lai..
#

Chi tháy
:

mây ng&ng, rang niii den.

Nàng nhàn thay là nh&ng Ieri mìa mai

cay dang cho tâm-sir nàng ; ânh

chieu da mô- nhat, dôi chim trô*i dâ

sâi cánh trên t&ng cao, cou du&ng

dá tráng xa xa vin chang mQt bông

nguôi.

Nàng ngoi xuong môm dâ, ôm

mât thon-th&c....

Janvier 1939

L. D. —
Nguyên-TÔ
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LUNG
(Theo dieu Ecoutez

Complet
Sao long lânh soi tharn long toi,
Trângroi trên hoa dèm nhu'âm soong;
Hon phiêu-diêu, mo-màng,

Dira giày tirili nàng dàn ca vui.

Trong dêm khuya, ng'ôi buon reo
rnuôn moi to' lung-linh.

1er Refrain
Trong dèm khuya, ngôi buòn tròng

suong gió thorn rung-rinh.
Thap-thoáng ai mo-màng
Loot tói say-sua
Gót borre èm nhir dàn.
Thàn nhu sóng tho.

Trong dêm khuya, ngoi chò’ ai di
lirót qua beo may,

Trong dèm khuya, ngoi nhin em
buòng toc nhung nhir may,

Mát ánh tia vui mòng.
Lúe dòng trong em
Giày lo long rung.
Yêu dâu vô-biên.

LINK
les mandolines^

Se Refrain
Em Tho' oi ! Vi tình chi dôi mat em

virón g mây ?

Em Tho’ oi! Vi dieu chi dôi mà em
khong hây ?

Nén trai tim u buòn !

Lang dircri dêm hoa ;

Hong hêt muôn li
-

hon

Vui trong xô Mo !

Em Tho' oi ! Gòng làrn toi virong moi
dau thu-ong lây,

Em Tho oi ! Cuòi dùa di cho boom
chim tung bay.

Sác niróc dang tirng-bòng
Héo-rát giày to’,

Yui di kia tràng.
Gang xuong ven hô.

NguYèn-Gia-Thàng

( «Shaarièng » tieng hàt goi tình)

GiÓng nhu* dúc Í Tircri nhu* hoa !

Bep nhu* ngoc !... Bën nhu* nui Î

Muon có mot bòc anh có du câ bon dieu kiên này mà công
viêc lai nhanh chóng, bài-tri lai hop theri chï nên den hiêu ânh

Hu*o*ng-KŸ ph6 Hàng TrÒng Hanoi
Cho nên trên het thay càc bòc ânh my-thuât deu thay de :

HU'O'NG-KY PHOTO I

HANOI

.ill



MUA, BÁN, BÒI CHÁC, CHO THUÊ,
CHITA CO RA Mài, GION NHÀ VÀ BÀI-TRÎ

Các no où NHif ; Giuô-ng, tu, bàn ghë, salon, v. v...
C.vc fi'ô sat NHif Í Mét bac, giucrng Hong-kông, bëp sat, lò sudi v. v...
Cùng các dò sú cô và hët thây các thú can dùng trong nhà du kiëu
Tày, Tau, Ta và « mot »

cô, kim.
Công vièc nhanh chông tiëp-dai nhâ-nhan,

THÌ NÊN LAI ;BÁOHÓA
« Brocanteur — Nhà Tarn Tàm cü »

Phî) hàng Trong.Hanoi — Bên cgnh nhà «Khai-tri-Tien-Bùc»





MOI KHI CÁC NGAI MAY QU AN ÁO NÈN TÌM

CHO BU’O’C NHÀ
:

CH. ROANH TAILOR
39, Rue Jules Ferry — HANOI

Hét câ nhCrng tinh-hoa cùa nghe cât é
Các bà. cáe

cô m u Ò n

tàng thêm

V è dep,
k h ô n g gì
bang lai
may Man

teau ô" nhà

Ch. Roanh
Tailor.
Tiëp khách
1 j c h - s u-,

nhieu kiëu
toi-tân.

W
CH. ROANH

Tailor
39, Hue Jules

Ferr¡), 39

HANOI
:

p 1

lmp. du Nord — Hanoi




